KULLANIM KILAVUZU TR
INSTRUCTIONS MANUAL GB
PYKOBOACTBO N0 3KCIJIYATAUN RU

MAYALAMA DOLABI
FERMENTING CHAMBER
LUKA®P /19 PACCTONKIU

NPOXOKEW

MODEL / MOAE/Ib : FGM101-FGM201

“Professional In Kitchen”

IN°XKSAN

“Mutfakta Profesyonel”

Revizyon No / Pesuans Ne : 02
Yururlulik Tarihi/ JaTa BcTynneHus B cuny : 24.06.2021
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KONTROL PANELI

Termostat sinyal lambasi / Thermostat signal lamp / CurHansHas namna TepMocTaTa

2- Termostat / Thermostat / TepmocTtaT

Zaman saati sinyal lambasi / Timer signal lamp / CurHanbHas namna XpoHoMeTpa

Zaman saati / Timer / XpoHOMeTp

Su doldurma butonu / Water filling buton / KHonka HanonHeHns BOAOi

MODEL / MOJE/Ib FGM101 FGM201
Genislik/Width/ LLUnpuHa mm 924 1184
Derinlik/Depth/ I'ny6uHa mm 835,5 1114,5

Yiikseklik/Height / BeicoTa mm 680,7 680,7
Isi Kapasitesi / Heating Capacity / kW
15 1,5
Tennosast MOLWHOCTb Bt
Elektrik Girisi/Electric Inlet/ MecTto \Y 220-230V 50 220-230V 50
NOAKNHYEHWS K 3IEKTPOCETU B 220-230B 50 220-230B 50
Net Agirhik/Net Weight/ Bec HeTTO P;? 73 90




1. ACIKLAMA

Bu kilavuzdaki talimatlar cihazin emniyetli
montaji, kullanimi, temizligi ve bakimi hakkinda
6nemli bilgiler icerir. Bu nedenle kilavuzu, cihazi
kullanacak  kisi ve teknisyenin rahatlkla
ulasabilecegi bir yerde saklayiniz.

Cihazin montaji, elektrik baglantisi ve bakim
islemleri bu konuda vyetkili uzman bir Kisi
tarafindan dretici firmanin talimatlarina uygun bir
sekilde yapiimalidir.

Cihazin elektrik baglantisi “Teknik Ozellikler”
tablosunda  verilen deQerlere ve elektrik
semalarina uygun olarak yapiimahdir.

Uretici firma; kullanim kilavuzuna uymadan
yaptlan herhangi bir islemden, yetkili teknisyenler
tarafindan  yapilmayan bakim wveya teknik
mudahalelerden dolay! insanlara veya esyalara
karsi meydana gelen nihai zararlardan sorumluluk
kabul etmez.

Bu cihaz 10 ve 20 tepsi kapasiteli konveksiyonlu
firinlarin altinda yada bagimsiz olarak ¢alisacak
sekilde dizayn edilmistir.

2. MONTAJ

Cihazi, koku ve duman olusumunu 6nlemek igin
yeterli  havalandirmanin  yapilabildigi  bir
davlumbaz altina yerlestiriniz.*

Cihazi, asiri 1s1 artislarint 6nlemek icin yan ve
arka duvarlardan min. 10cm uzaga yerlestiriniz.*
Cihaz Uzerindeki koruyucu naylonu slyirarak
cikariniz.  Ylzey Uzerinde vyapiskan madde
artiklari kalirsa uygun bir ¢6zicu ile temizleyeniz
(6rnegin Henkel-Helios).

Cihazi, dizgin wve sert bir zemin Uzerine
ayarlanabilir ayaklari yardimi ile tereziye alarak
yerlestiriniz.

* . Bu iki clmleyi cihazin Uzerine konveksiyonlu
firin konacaksa dikkate aliniz.

3. SUBAGLANTISI

Cihaz su girisine 3/4" tesisat gekiniz ve uygun bir
yere 3/4" kiiresel vana baglayiniz.

Cihaz 5-7 °Fh sertliginde, 2-4 bar su ile
beslenmelidir. Boylece fiskiyenin kisa zamanda
kireclenmeden dolayisiyla tikanmasi 6nlenmis
olur.

TR

4. ELEKTRIK BAGLANTISI

Cihaz 220-230V 50Hz sebeke geriliminden
beslenmelidir.

Voltaj toleransi £ %10'u gegmemelidir.

Cihaz mutlaka toprakl prize baglanmalidir.

5. KULLANICI TALIMATI

Cihaz calistirllmadan 6nce bdtin yizeyler 1k
sabunlu su ile iyice temizlenip durulanmalidir.

Ik calistirma esnasinda cihaz bir siire duman ve
hafif bir koku yayacaktir.Bu durum cihazin ilk kez
isinmasi ile ilgilidir ve kisa bir sure sonra
kendiliginden kesilecektir.

FGM101 iCiN;

GN1/1 kap icin “ X ” sembollu deliklerde raflarin takili
olmasina dikkat ediniz.

400x600mm tepsi icin “X” sembollii deliklere sag ve sol
raflari sekilde ki gibi takip orta raflari ¢ikariniz.
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GN1/1 ve GN2/1 kap ayni anda kullanmak igin “X”
sembolll deliklere yerlestiriniz.
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Yalniz GN2/1 kullanmak icin " X " sembollu deliklere

raflari takiniz

X
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400*600 Tepsi kullanmak i¢in X ” sembolli deliklerde .

raflarin takili olmasina dikkat ediniz.
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"2" nolu termostati istenen sicaklik degerine
getiriniz. Isitici bu degere ulastiginda beyaz sinyal
lambasi soner.

"4" nolu digme ile cihazdaki isiticinin ¢alisma
siresi ayarlanir. Zaman sayacl butonu saat
yoénunde donddrildigiunde istenen sire 0-60dk
arasinda ayarlanabilir. Bu slire sonunda sari sinyal
lambasi sOner. Eger zaman sayacl saat yonunin
tersi  yoninde bulunan “TIMER” yazisina
dondurulduginde cihaz sirekli calisir. Surekli

calisma modundaki cihazi kapatmak igin zaman
sayacl butonu “0” konumuna ¢evrilmelidir.

7. KAPATMA
Termostat diigmesini 0" konumuna getirin.
Cihaz fisini prizden cikarin.

8. TEMIZLIK ve BAKIM

Cihazi yuksek basingli su ile yikamayiniz.
Temizlik yada bakim faaliyetine baslamadan
once cihazin elektrik baglantisini mutlaka
kesiniz.

Cihazi, her calisma gund sonunda 1k sabunlu
suya batirilmis bez ile tam sogumadin siliniz.
Cihaz ylzeyi temizlenirken asindirici icerigi olan
deterjanlar, tel fircalar gibi ylzeylerde c¢izik
yanabilecek malzemeler kullanmayiniz.

Yukarida saydiginiz yontemlerle temizlenmeyen
yluzeyleri kimyasal ¢ozucllerle temizleyiniz.
Efer cihaz uzun muddet kullanilmayacaksa,
yizeyler ince bir tabaka vazelinle kaplanmalidir.
Cihazda olagan disi bir durum gorilmesi halinde
yetkili servise haber veriniz. Ehliyetsiz Kkisilerin
cihaza mudahale etmesine asla izin vermeyiniz.

1. WARNINGS

Installation, modifications and maintenance of the
appliance must be carried out by authorised
personnel in compliance with current safety
standarts.

The manufacturer declines all responsibility for
failure to comply with these obligations.

The instructions contained in this manual give
important regarding security for installing and
maintaining the appliance. The manufacturer
recommends that this manual be carefully stored
in the work zone where it can be consulted by
technicians and workers.

Electric connection of the appliance must be
according to the instructions given on the
technical data table and electric scheme.
Disrespect of the instruction given by producer
with the appliance (Use, maintenance, electric
connectin, technical data table and data plate)
may compromise the appliance safety and will
result in immediate loss of the warranty. The
manufacturer declines all responsibility for injury
or damage to persons or things, due to disrespect
of the instructions.

GB

It is avaliable to use this appliance under
convection ovens with 10 or 20 trays or
seperately.

2. INSTALLATION

The appliance should be placed under an exhaust
hood to remove smoke and smell which may
occur during the cooking process.*

Position the appliance at least 10 cm from
surrounding walls. This distance may be reduced
if the walls are flameproof or protected by
insulating material . *

The appliance should be placed on a flat surface
by balancing it due to its four adjustable feet.
Remove the protective nylon on the appliance. If
sticky particles left on the appliance, clean them
with a suitable solvent.

* 1 Please take into consideration these sentences
if you need to put a convection oven on the
appliance.

3. WATER CONNECTION

Make a water installation of 3/4" to the place
where the machine is and connect a spherical
valve. The connection between the machine and



the valve will be by waterspout or galvanised
spout and the machine entry will be 3/4".

The machine should be fed by 2-4 bar water at 5-7
Fh. So, the jet of water will be prevented to be
limed in a short time.

4. ELECTRICAL CONNECTION

The appliance should be fed by 230V 50Hz
circuit voltage

Voltage tolerance should not exceed £10%.

The appliance must be connected to a socket with
earthing system.

5. USERS GUIDE

All the surfaces of the appliance must be cleaned
and rinsed with little warm soapy water before
operating.

You can adjust the working time of the heater
with the switch no. 4. The desired timing can be
adjusted in a renge between 0-60 min by turning
the the timer button clockwise. By the end of the
set time, the yellow signal lamp goes off. The
device Works continously in case the timer button
is turned counter-clockwise towards the “TIMER”
label. The timer button should be turned to
position “0” in order to shut down the device.
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numbered “2”. When the heater reaches this level,
the red signal lamp will be off.

The button numbered “1” is used for verifying the
time. At the end of the time, the yellow signal
lamp will be off.

The degree inside the appliance can be seen from
the thermometer on the door or control panel.

7. CLOSING
Change the positions of thermostat buttons to “0”.
Switch off the appliance.

8. CLEANING AND MAINTENANCE

Do not wash the appliance with water jets.
Before cleaning the appliance, disconnect the
electrical power supply.

Clean the stainless steel surfaces daily with water
and ordinary non-abrasive detergents, rinse well
and dry carefully. Do not use steel wool or
products containing chlorine.

Do not use sharp objects which can scratch and
damage steel or coated surfaces.

Do not use corrosive products to clean the floor
under the appliance.

If the equipment will not be operated for a long
time, apply a thin layer of vaseline on the
stainless steel surfaces of the appiance and it
should stay in a properly ventilated room.

In case of any failure at the appliance, call the
authorized technical service. The appliance
should be examined by professional technical
staff




1. ONMNCAHUE

WHCTpYKUMM [aHHOTO PYKOBOACTBA Cofepxat
BaXXHble CBEIeHMA M0 TexHUKe 6e30MacHOCTM Npu
MOHTaXe, aKcnyatauum, OUNCTKM 7
TexobcnyxmBaHun npubopa. B cBA3M ¢ 3TUM,
XpaHWTe PYKOBOLCTBO B /IErKOLOCTYNHOM MeCTe
019 N0Mb30BaTeNA U TEXHUYECKOIO COTPYAHMKA.
MoHTax, npoLeaypsbl MOAK/IHOYEeHMUA
ANEKTPUYECKMX COELUHEHWI N TEXO6CNYXXMBAHNS
[O/MKHbI  BbINOMHATLCA  KB/IM(ULMPOBAHHBIM
COTPYLHVMKOM B COOTBETCTBUM C WHCTPYKLMAMU
(OMPMbI-NPON3BOANTENS.

MOAKNIOYEHNe  3NEKTPUYECKMX  COeAVHEHWN
Heo6X04MMO  BbIMO/IHUTL B COOTBETCTBMM C
3NeKTPUYECKMMM  CXeMaMu 1 napaMeTpamu,
yKasaHHbIMU B Tabnuue "TexHunyeckue
XapaKTePUCTUKN'".

Mpon3BoAnTeNlb HE HECeT OTBETCTBEHHOCTU B
OTHOLLEHWMN KOHEYHbIX MaTepuaibHbIX YObITKOB U
(PU3NYECKUX  MOBPEXAEHWI, BO3HUKAKOLWMX B
pesy/bTate KaKunx-nmoo [eiCTBui,
NMpPOTMBOPeYaLLMX PeKOMEeHJALMAM PYKOBOACTBA
Mo 3KCnyataumm, TeEXHUYECKOTO 06C/y)XMBaHUSA

nnu PEMOHTa, BbINO/IHEHHOTO
HEeYNOHOMOYEHHbIMY TEXHNYECKMM
COTPYAHUKaMMU.

KoHCTpyKumMs  ycTpoicTBa  npefycmaTpuBaeT
BMecTMMOCTb 10 1 20 NPOTMBHEN N YCTaHOBKY
noj, KOHBEKLVOHHOW MeYbld WM He3aBUCUMYHO
YCTaHOBKY.

2. MOHTAX

C uenblo npegynpexaeHns obpasoBaHus biMa U
3anaxa, MnomecTuTe MpMOOpP MNOA  BbITSHKKOW,
CMOCO6HO obecneunTtb [0CTaTOuHYHO
BEHTUNAUMIO.*

C ue/fblo  MpeaynpeXxaeHns  4pe3MepHoro
Harpesa, NMOMeCTUTe YCTPOICTBO Ha PacCTOAHUU
He MeHee 10 cm OT 60KOBOI W 3aHel CTeHbl. *
CH/MUTE 3aLUMTHYIO MONUITUMIEHOBYHO MIEHKY.
Oumnctute OCTaTKM  K/IEALEro BeLllecTBa C
MOBEPXHOCTEN  nmpubopa  COOTBETCTBYHOLLUM
pacTBopuTenem (Hanpumep, Henkel-Helios).

RU

MomecTuTe YCTPOICTBO Ha POBHOE U TBEPAOE
OCHOBaHVWe W  BbIPOBHSTE MpU  MOMOLLM
PETYNPOBOYHbIX HOXEK.

*:[oMeyeHHbIEe [Ba NPeANOXKEHNS NPUHUMAKTCS
BO BHVMaHWe Npu YCTaHOBKN YCTPO/CTBA CBEPXY
KOHBEKLMOHHOIA Neuu.

3. NOAK/TKOYEHVE BO/AbI

Mposeaute Tpyby 3/4” K BXOLHOMY OTBEPCTUIO
ONS BOAbl YCTpOMCTBA M B YAOOHOM MecTe
YCTaHOBUTE LLIAPOBOM BEHTU/b 3/4™.

YCTpPOWCTBO MpeaycMaTpuBaeT paboTy C BOAOWN
YKECTKOCTbIO 5-7°Fh 1 naBneHnem 2-4 6ap. Takum
06pa3om, npeaynpexngaetcs ObICTPOe 3acopeHue
pacnblnuTeneii Beuay 006pa3oBaHUA OT/IOXKEHWA
coseil.

4. SJIEKTPNYHECKME COEONHEHUA
YCTPOCTBO MNpefycMaTpuBaeT MOAK/IHOYEHNe K
ceTu ¢ HanpsXeHnem 220-230 B 50 'y,
Mepenafpbl HaNPsHKEHWUS He LO/MKHbI MPeBbILLaTh
+10%.

O6si3aTeNIbHO  NOAK/MKOYaNTe  YCTPOMCTBO K
PO3ETKE C 3a3eMJIEHNEM.

5. MHCTPYKUWNA MO
SKCIMNNYATALMNN

Mepea BK/HOYEHMEM yCTpOWicTBa BCE

MOBEPXHOCTMN TLLATE/IbHO MOKOT TEM/0W Mbl/IbHOA

BOAOW 1 CNOMACKMBAKOT YNCTOI BOAOM.

FGM101 ;

[ns ncnonb3oBaHus ractpoemkocTeld GN1/1
3aKpenuTe CTONKY B OTBEPCTUAX «X»
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6. BK/TKOYEHUE
MoaknounTe  YCTPOWCTBO K  po3eTke €
3a3eM/IEHNEM.

YCTaHOBMWTe XenaeMyto TeMnepartypy TepmocTara
(2). benas curHanbHas namnoyka NoracHeT rnocne
[OCTWKEHUs  HarpeBaTeNeM  yCTaHOB/IEHHOM
TemnepaTypsbl.

Bbl MOXeTe perynvmposath paboyee Bpems
YarpesaTens ¢ NOMOLLbLH nepekstodatens Ne 4.
Kenaemoe Bpems MOXXHO perynnpoBatb B
1pomMeXxyTke Mexay 0-60 MuHyTamu,
10BOpaymBas KHOMKY TaimMepa no 4acosoMu
STpesnke. K KOHLY YCTaHOB/IEHHOI0 BPEMEHM
XKeNTas CUrHaibHas fiamna racHeT. Y CTPOCTBO
paboTaeT HenpepbIBHO, €C/IN KHOMKa TaiMepa
MOBEpPHYyTa NPOTUB YaCOBOW CTPESIKN B
Hanpas/ieHUn MeTKK "TaliMmep™. KHoMKa TaiMepa
[0/KHa 6bITb NOBEPHYTA B MonoxeHue 0",
4TOObI BbIK/TOYUTL YCTPOMCTBO.

7. BbIK/TOUEHWE

Pyuky perynstopa TepmocTaTta MepeknouuTe B
nonoxexwue "0".

BbiHbTe  BU/IKY 3MEKTPOLUHYpa U3
3/1IEKTPOCETH.

PO3ETKM

8. OUNCTKA N
TEXOBCNY>XBAHWE

He ouunwalite npubop cTpyeii Boabl

AaB/IEHVEM.

Mepes Haya/loM OYMCTKM WAM  MNPOLEAYp

TexobcnykmBaHns 06513aTe/IbHO  OTK/IOYMTE

aneKTponuTaHne npubopa.

B KkOHUe KaXaoro paboyero AHs, A0 MOMHOMO

OXNKAeHUA Mpubopa, BbIMOAHUTE  OYMCTKY

npubopa TPSANKOW, CMOYEHHON B  Tensoi

MbI/IbHOW BOAE.

Bo Bpemsi ouncTkum npubopa He MCNoMb3yiiTe

abpasviBHble MOIOLLME CPEACTBa, METa//IMYecKume

LEeTKM 1 T.M. MaTeprasbl, CNOCOGHbLIE NoLapanaTb

MOBEPXHOCTb Npubopa.

MOBEPXHOCTU, OUNCTKY KOTOPbIX HEBO3MOXHO

nog

BbIMOMHWTL  BbllUEYKa3aHHbIMW  MEeTOAamu,
oumcTuTe npu nomoLy XUMUYECKUX
pacTBOPUTENENA.

Ecnn ycTpolicTBO He OyaeT MCNOMb3oBaTbCA B
TeyeHve 4/IMTeNIbHOMO BPEMEHU, BCE MOBEPXHOCTU
MOKPbIBAKOTCA TOHKUM C/I0eM Base/nHa.

B cnyvae BbISiBNEHUA KaKMX-M60 Ype3BblYaiHbIX
COCTOSIHWMIA  060pyA0BaHNsA, NPOUHKMOPMUPYIATE
YMO/ITHOMOYEHHYIO  CNYXOY  Texo6CnyXmBaHUs.
He paspewalite HeyrnofHOMOYEHHbIM  NnLaM
BbIMONHATb PEMOHT 7 MoaMdmKaL o
0b6opyaoBaHus.



ELEKTRIK SEMASI / ELECTRIC SCHEMA /



230V IN+PE AC 50/60 Hz
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ACIKLAMA : / EXPLANATION -

Buten / Button
Termostat / Thermostat
1,2 : Sinyal Lambas: / Signal Lamp
Fan Motoru / Fan Motor
Isitici / Heating Element
Selenoid Valf / Solenoid Valve
Enerji Giris Terminali / Terminal Block
Zaman Saati -60 dk / Timer -60 minute
Kontaktor / Contactor
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